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A z  e s e m é n y e k  fo n a lá n ...
Magyarország és Franciaország 

eseményei között nincs értelme, 
hogy az ember keresse az analó
giát. De ha az olvasó végig fut aa 
események fonalán, ezeket minden 
összehasonlítás nélkül is akarva- 
akaratlan egymás mellé állítja, 
mint az orgonasipokat, Az egyik 
kisebb, a másik nagyobb és a gon
dolkozó olvasó ösztönösen végig
játszik rajtuk egy akkordot.

Nincs semmi összefüggés a 
Poinoaré-kormány lemondása és 
az országban végbemenő községi 
választási harc előjátéka között. — 
Cteak éppen egy időben történik ez 
is, az is és ha a tanulságok levo
násához szükségünk lenne még egy 
másik momentumra is. úgy a napi 
események zuhatagából bátran ki
emelhetnénk Sztranyavszky állam
titkár szombaton elmondott beszé
dét, amelyben odakonkludált. hogy 
„az egység hiánya juttatta az or
szágot ideáig“ és „hogy a csonka 
ország területén önző embernek 
nincs h e ly e . . . “

Sztranyavszky államtitkár -meg
ái lap itás a maga a meztelen igaz
ság. Nem baj, hogy régi és az 
sem baj. hogy a magunk részéről 
százszor és százszor hangoztat
tuk már ezt a véleményt. A baj 
az, hogy' ezt a mindenki előtt ké
zenfekvőnek tűnő igazságot, a 
melynek applikálásával vallóban 
komoly és pozitív leredményeket 
lehet elérni, nem nálunk alkalmaz
zák, hanem Franciaországban, ahol 
a 609 főből álló kamara egységes 
tud lenni a döntő pillanatokban, j 
ahol egységesen ratifikálnak egy 
sok esztendős súlyos gazdasági ter
het jelentő egyezményt, ugyanak
kor egységesen foglalnak törvény 
be olyan fen tartást, amely ezt a 
terhet legalább némiképen leveszi 
Franciaország válláról. Ugyancsak 
Franciaországban alkalmazzák a  
Sztranyavszky államtitkár által 
megállapított másik részét is, 
hogy a közélet porondján önző em
bernek nincsen helye és a legelső, 
aki ezt az igazságot magáranézve 
kötelezőnek tartja maga Poincaré, 
aki adott pillanatban, amikor a 
munkát bevégezte, elhagyta he
lyét és hogy országának használ
jon. a hatalmat -olyan kezekbe te
szi le, amelyek a kormány élén az 
elkövetkező hetekben nála többet 
használhatnak.

Nálunk nem igen szoktak elmenni 
a konzekvenciák terén eddig a ha
tárig. A következetesség nem bűn, 
csak akkor, ha az idők bizonyos 
hajlékonyságot követelnek. Nálunk 
az a helyzet, hogy tiz esztendő óta 
mindenki elismeri az egység szük
ségét, csak éppen minduntalan tör
ténnek olyan események és mindun
talan akadnak olyan egyének, akik 
életük eélját éppen az egység meg
bontásában lelik. Ennek az ország
nak életfeltétele az egység. Egy-két 
külpolitikai esemény alkalmával a 
közönség sokrétegű tömegében ez az 
egység jelszó, felhivás, buzdítás nél
kül önmagától egyszerre kialakul, 
mintahogy ez legutóbb a hidasné
meti határincidens alkalmával tör
tént. Miért van az, hogy a kritikus 
pillanatok elmúltával automatiku
san kikapcsolódik az ország testéből 
a körbefutó és egységbefoglaló erő 
és miért nincs meg a mindennapi 
szürke, de s z ív ó s  munka sokszoros 
huszonnégyóráiban ugyanez az egy
ség, amely külföldön a kellő időben 
épugy, mint a szürke hétköznapo
kon mindenkor megtalálja a maga 
embereit. Anglia, Franciaország, 
Németország a maga sokfelé oszló 
pártharcai és politikai tendenciája 
mellett is százszor erősebb a maga 
nemzeti öntudatában, életnívójá
nak fenntartani akarásában, mint 
mi, akik gyakran megszédülünk 
nemzeti egészünkben egy-egy szép 
jelszótól, holott talán egész Euró
pában senki másnak nincs nagyobb 
szüksége a reális politikára, mint 
nekünk.

Mennyi lakbért és vizdijat fizetünk augusztus 1 -én
( T u d ó s í tá s  a  7 -ik  o ld a lo n )
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Mint ismeretes. Poincare minisz
terelnök pénteken lemondott. A  
pénteki minisztertanács határozata 
alapján Briand  és Barthou szomba
ton reggel 9 órakor felkereste 
Poincaret és felkérte őt arra, hogy 
m ásítsa meg elhatározását és vonja  
vissza lemondását.

Tekintettel arra, hogy Poineare 
ennek ellenére megmaradt elhatáro
zása mellett és fentartotta lemon
dását, a kormány tagjai átnyújtot
ták a köztársaság elnökének az 
összkormány lemondását.

Doumergue elnök ezután hala
déktalanul megkezdte a ̂ válság meg
oldására irányuló szokásos tanács
kozásokat a kamara és a szenátus 
elnökével az Elysée-palotáhan.

A  d ö n t ő  m i n i s z t e r t a n á c s
Az Elyséeben tartott miniszterta

nács, amely a francia kormány sor
sáról döntött, fél 11-től 11 óráig 
tartott.

Miután Briand és Barthou be
számoltak arról, hogy a kora dél
előtti órákban hiába igyekeztek 
Poincaret kérlelni, hogy vonja  
vissza lemondását, az egész kor
m ány elhatározta visszalépését, 
amelyet a köztársasági elnök már 
el is fogadott.

A miniszterek lemondását beje
lentő levelet a gyengélkedő Poin
care helyett Barthou igazságügy-

miniszter, a minisztertanács alel- 
nöke szerkesztette.

A köztársaság elnöke megbízta a 
kormány tagjait a folyó ügyek 
ideiglenes továbbvitelével.

Briand
A köztársaság elnöke, szokás sze

rint, elsőnek Doumer szenátusi és 
Bonisson képviselőházi elnököt ké
rette magához.

Poincare lemondásáról a követ
kező érdekes részletek váltak isme
retesekké:

A lemondás a miniszterek leg
többjét is egészen váratlanul érte, 
mert a miniszterek legnagyobb ré
sze csak pénteken este értesült 
Poineare szándékáról.

Az este megtartott miniszterta
nácson először Briand jelentette be 
Poineare lemondását és ugyanek
kor közölte, hogy azonnal igyeke
zett Poincaret rábírni, hogy ma
radjon hivatalában.

Hivatkozott arra. hogy az ugyan
csak beteg Müller birodalmi kan
cellár nem tartotta szükségesnek, 
hogy távozzék helyéről, éppen igy  
Stresemann és Chamberlain sem, 
ők is megtartották betegségük ide
jére hivatalukat.

Poineare azonban kérlelhetetlen 
maradt ég ragaszkodott ahhoz, hogy 
a legnagyobb nyugalomra van 
szüksége, mert két műtét előtt áll. 
Különösen a nemzetközi kormány
értekezletre hivatkozott és azt mon
dotta, hogy ha hivatalában marad
na, akkor ennek eseményei iránt ér
deklődnék s igy  esetleg felizgatná 
magát.

A politikus
Raymond Poineare francia mi

niszter el nők, aki kormányával 
együtt lemondott, 1869-ben született.

Barlangi rák
A R. H. eredeti tárcája. 1- 1 

Irta : Borsóval Lengyel Gyula
A sötétzöld erdőkkel határolt 

Jolsva völgyén haladtunk törvény- 
széki biró barátommal. A petriai 
kopasz hegy tetején árvalányhajat 
kerestünk. A nap szinte égetett. — 
Megkívántuk a völgy szélén ezüst
ként csillogó Jolsva vizét. A petrii 
malom felett, a malom árokban 
fürdött egy csomó gyerek. Feljebb 
mentünk és mi is nem sokára ott 
lubickoltunk a hideg vízben.

Pirosra égett testű, hatéves fiú  
gyakorolta melettünk a  fejest. E gy  
egy ugrására kicsapott a Jolsva 
medréből a viz. Prüszkölve mászott 
partra. Odajött hozzánk csak úgy 
édesanyai dresszben. Rövidre nyírt 
koponyája felé lökte a jobb kezét. 
Megszólalt:

— Jó napot, adjon Isten! Kifélék 
maguk 1

— Emberek!
— Látom, hogy a lábukon nines 

patkó. Azt kérdezem, hogy urak-e, 
vagy parasztok?

Miért?
— Mert, ha urak, akkor ' elvezet

ném a barlanghoz. Fizetségért!
A parton fehérlett a ruhánk. F e

ketéiéit a fűzős cipőnk. Megkérdez
tem a gyereket, miért kérdez.

Természetes őszinteséggel felelt:
— Azért, mert a ruhájuk uras. De

a képük paraszti___ bajuszuk van!
Nevettünk a gyerek őszinteségén. 

Megnyugtattam, hogy nem téve 
dünk el. Helyes kis magyar gyerek 
volt. Hogy a kedvét ne rontsam, 
adtam neki egy pengőt. A gyerek 
fekete szeme megcsillant. Hálásan 
pillantott rám, a tenyerén fehértó 
pengőről.

— No hát ezért megmondom,

hogy odaát az erdőalján van egy 
gyalogút. Ott nincs por!

— Voltál-e már te a barlangba?
— Én? — pillantott egyet a gye

rek. Urak járnak abba! Jobb itt!
Szájába kapta a pengőt. Beugrott 

a vízbe úgy, hogy előbb egyet for
dult a levegőbe és úszott le társai 
felé.

A gyönyörű völgyön haladtunk 
tovább. A jolsvafői szerpentin utón 
felkapaszkodtunk a  magyar Karst- 
ra. A Baradla bejáratánál elláttuk 
magunkat cigarettával. Az ismerő
söknek megírtuk a képes lapokat. 
Lefizettük a belépti dijat, a v ilágí
tásért 2 pengő 20 fillér és elindul 
tünk a barlangba. Vezetőnk csontos 
szikár arca felénk fordult:

— A hátizsákot, meg az italt én 
viszem!

Szép kőlépcsőkön haladtunk. Min
denütt korlát. A  villanylámpa fé
nyében csodálatos színekben osillo- 
gott a sok különféle alakú cseppkő. 
A vezető magyarázott lelkesen.

Elértünk a Király-kuthoz. A ve
zető elmondta erről is  a mondóká- 
já t  Visszafordultam. A  vezető el 
zárta a villanyt, melynek áramfej
lesztőjét a  hátán hordta. Megszólalt:

— Kitalálnának-o az urak?
Áthatolhatatlan sötétség vett kö

rül. A vezetőkezében újból meg
villant a villanylámpa.

— Én is  azt hittem, hogy kitalál
nék. Fogadtunk a komával, hogy 
világitó nélkül kiviszek innen egy 
kupa vizet. A  barlang szájánál meg- 
vizátáltak, hogy nincs-e nálam gyér 
tya meg, gyufa. Kezembe adták az 
üres kupát. Bejöttem. Megtaláltam  
tapogatózva a Király-kutat. Tele 
mértem a jó hideg vízből a kupát. 
Inni is akartam belőle, de még se 
'ittam. Az öt liter bőrra gondoltam, 
amibe a  komával fogadtam. Tapo
gatóztam visszafelé. De amoda-e a

csontháznál eltévedtem. Pedig már 
majdnem a nyelvemen éreztem a 
bornak izét. ü g y  el kámpultam, 
hogy nem tudtam hoil vagyok. Le
tettem a kupát. Négy kézláb mász
tam. Az ide-oda mászásba feldön 
töttem a kupát is. Izzadtam. A  
hajam az ijedtségtől tolta felfelé a 
kalapot!

— Hogy talált ki?
— Sehogy! H ogy sokáig nem 

menteni ki, a komáék értem jöttek 
gyertyával. Bevert orral találtak 
meg a csontházban. A szám szélit is 
szétnyomta egy szikla, amelyiknek 
nekigyalogoltam. A poharat se -tud
tam a számhoz vinni. íg y  a saját öt 
liter boromba se lehettem részvé
nyes.

Társam kihúzta az üvegből a du
gót. Töltött egy vizes pohárral a ve
zetőnek jó tokaji bort.
• A vezető megcsillogtatta a v il

lanyfényen az aranysárga bort. K i
írta egy hajtásra.

— Az ilyen bor m egvilágitsa az 
ember fejét. — nyújtotta vissza a 
poharat. Pedig ez se ér semmit. Az 
ilyentől még jobban látja az ember, 
hogy mi volna az igazság.

— Hát mi volna az igazság?
A villanylámpa fénye m egvilágl 

tóttá a vezető homlokán sorakozó 
ráncokat. Jobb keze magyarázatra 
lendült:

— Az volna az igazság, hogy ki 
kéne cserélni a föld népet! Teszem 
fel azt mondaná k i a  törvény:

— No aggtelekiek, ti már elég ré
gen szíveskedtek itt a fehér sziklák 
között. Menjetek le öt évre Kecske
m étre__ Szedjétek meg ott maga
tokat búzával, marhával.

— Hát a kecskemétiek mit csinál
nának? — szólt közbe a barátom.

Azokat m eg ide rendelnék! Ök is  
gyüjtenének maguknak i t t . . .  me- 
szet! Mikor haza mennének leg-
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ügyvéd és iró, a  francia Akadé
mia tagja, 1887 óta politikus.

Előszón 1893 ban volt. tagja, a 
francia kormánynak, mint kultusz
miniszter; később többször viselte  
a pénzügy mini sztori tárcát. K a r
rierje igazán csak 1912-ben indult 
meg, amikor Oailllaux után minisz
terelnök, majd 1913 februárjában 
köztársasági elnök lett. Hivatalba- 
lépésekor mondta rá a később meg
gyilkolt szocialista vezér. Jaurés:

— „Poincaré — ez a háború“. A  
háború előtt, a latt és után könyör
telen németellenes 'politikát fo ly
ta tott, elnöksége után nem vonult 
vissza a magánéletbe, hanem a 
Briand-kormány bukása után 1922- 
ben Poincare másodízben lett_ mi
niszterelnök. 1924-ibem az uj válasz
tás megbuktatta, de két év múlva 
megbukott a frankzuhanás miatt 
utódja, Harriot is.

A  keménykezü Poincare megmen
tette a helyzetet, de munkatársai 
nyomására is  csak lassan enge
dett németeillleneisségéfből.

Belpolitikájában sűrű összeütkö
zései voltak a  radikális párttal, a 
melynek minisztered tavaly no
vemberben lemondtak. Erre Poin
care is lemondott, de három nap
pal később újra ő alakíto tt kor
mányt.

Most betegsége és a pénzügyi 
egyezményekről szóló törvény ra
tifikálása körül lefolyt harcok 
miatt mondott le.
A  m in isz te r e ln ö k  á lla p o ta
Mint beavatott helyen mondják, 

Poincare miniszterelnök prostata- 
bántalmakban szenved. Egy pilla
natig uremiától tartottak, később 
azonban a betegség lefolyása kedve
zőbbre fordult. Az általános állapot 
jellege jónak mondható. Lehetséges, 
hogy az orvosok a prostata eltávo
lítása mellett döntenek. A keddi or
vosi tanácskozáson Poincare házi
orvosai, egy szakorvod és egy kivá
ló sebész is résztveez.

B ria n d  a  d e z íg n á lt  
m in i s z te r  e ln ö k

Doumergue köztársasági elnök 
szombaton az esti órákban Briandot 
bízta meg a kabinetalakitással. — 
Briand elfogadta a megbízatást és 
tárgyalásait a kabinet összeállítása 
céljából vasárnap megkezdi.

H arc a  b e lü g y m in isz te r i  
tá r c á é r t

Bniaaid az Elyseóből való távozás 
után a sajtó képviselői előtt k ije
lentette, hogy rendkívül súlyos kö
rülmények között ve tte  át a m eg
bízatást a kormány alakítására.

A pártok szombaton délután kon- 
I ferenciát tartottak és az elterjedt 

hírek szerint a radikális szociális 
ták csak akkor támogatnák a kor- 
mányaláikitási kísérletet, ha meg
kapnák a belügym iniszteri tárcát.

! Ugyanakkor középről öt párt,
: összesen 220 képviselővel a belügy-

, miniszteri tárcára vonatkozólag azt 
i a kikötést tette, hogy a belügymi- 
i niszteri széket vagy Tardieux-vel, 
: vagy hozzá hasonló politikussal
I töltsék be.
i Briand a szombat esti órákban 

megbeszélést folytatott le Her- 
: riot-al.

M ISS AM ERIKA  
A VILÁG LEGSZEBB NŐJE

Deauville, julius 27.

Szombaton este zajlo tt le Deau- 
villben Miss Európa és Miss Am e

ri között a világ legszebb nője 
címéért a verseny. A  küzdelemből 
M iss Am erika került ki győzte
sen.

Rendőrök és kommunisták 
véres harca Zágrábban

Három kommunistát agyonlőttek — Moszkva haragja 
a szocialisták ollen

(Tudósítás eleje a 3-ik oldalon.)
A kommunistáktól lefoglalt ira

tokból kitűnik, hogy augusztus hó 
elsején a tervezett tüntetés alkal
mára Moszkva irásbelileg olyan 
utasítást adott a franciaországi 
kommunistáknak, hogy vegyék 
mintául a berlini utcai harcokat. Az 
utasítás részletes kioktatásokat tar
talmaz az önvédelmi osztagok fel- 
használása tekintetében is.

Az utasításban azt Írja Moszkva, 
hogy legyen az augusztus elsejei 
tüntetés egy hatalmas nemzeti vö
rös nap az eljövendő proletárdikta
túráért megvívandó nagy csatáro
zásban.

Az utasítás a legélesebb hangon 
ítéli el a szocialistákat, akiket szol- 
galelküséggel vádol.

| Belgrádból jelentik: A zágrábi 
j rendőrség az elmúlt éjszaka Zág- 
j rábtól 30 kilométernyire levő Sama- 

bor nevű helyiségben egy kommu- 
I nista társaságot éppen akkor leple- 
; zett le, amikor az titkos ülést tar- 
! tott.

Amikor a kommunisták a rend 
őröket észrevették, revolverükből 
tüzelni kezdtek és mintegy ötven 
lövést adtak le.

A rendőrség viszonozta a tüze
lést, amelynek során három kom
munistát agyonlőttek, egy rendőr 
könnyebben megsebesült.

A rendőrség házkutatást tartott 
és ennek során óriási mennyiségű 
propagandairatot foglaltak le.

M a vasárn ap  utoljára APOLLO Telefon 11-11
R am on Novarro Dnnfl oiaraiaitl Hans Junkerman legbájosabb 
legpoétikusabb filmje n d l i y  B o  5 A B I  CIQIII filmje. Női fösi: Renée Andorée
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Elsőrangú sz la v ó n ia i p ark ett, valódi H a tsek -fé le  Eternit p a la  továbbá 
K erecsend i G őztég lagyárb ó l I. 0 .
falitégla kis és nagyméretű valamint

HERNÁDVÖLGYI ERDŐIPAR R.
impregnálthódfarku és hornyolttetőcserép kapható a 

VAY-UT 1 4 -1 6 .

alább nekik se volna gond . . .  az 
építkezés . . .  vagy a meszelés.

— H át olyan rossz itt? — (kérdez- i 
tem

—■ Rossz? . . .  Nézze meg uram a 
papunkat! Olyan kövér, hogy kettő 
is hasadna belőle valami hitvány 
faluba. Ahol kövér a  pap, ott a 'nép 
nek is van mit enni. Olyan fizetése 
van a m i papunknak, hogy nem 
lenne esperes se. Pedig rém okos 
ember. Miniszterek kezelnek vele. — 
Ámbár a Máyer kegyelmessel én is 
jóban vagyok.

— Jóiba?
— Abba! Szeressük egymást. A  

múltkor tizenhat pengő borravalót 
adott.

— Hát csak csordul valami ugy-e? 
— kérdeztem.

— Már van húsz hold földem, 
meg négy lovam. De uram huszon
három óve járom már ezt. a setét 
lyukat. A földeeskéket én biz innen 
szereztem. De már megyek nyug
díjba.

— Megunta már ugy-e a  veze
tést?

— Még a túrós rétest is megunná 
az ember, mindennap háromszor.

A cseppkővel borított barlang 
kristályain ezer színben csillant 
meg a lámpa fénye. A vezető' v-isz- 
szatért hivatalába. Magyarázott:

— Ez a Stix. Ez meg az Acheron. 
Az ott a szószék. A pizai ferdeto
rony. A sóhajok hídja Görögország 
ban. A themiophilei szoros Velen
cében.

— No, no! — szólt közbe a bará
tom.

— Igaz! — bólint >a vezető. A  thar- 
mophiilei szoros van Görögország
ban, A sóhajok hídja Velencében. — 
Az ott "a Rózsa Sándor gatyája. — 
Egész jól látszik a korca. Az ott 
Anonimus szobra. . .  Majd kitört a 
nyelvem, am íg megtanultam. Néha

még most is bicsaklik a  nyelvem, 
miikor ki akarom mondani.

— Ki voilt az az Anonimus? — 
kérdeztem.

A vezető lenézően pillantott raj
tam végig:

— Béla király névtelen jegyzője!
Tovább sorolta a  csodaszép alak

zatok neveit:
— Semiramis függő kertje. Lő 

csei fehér asszony. Niagara vízesés. 
Arorát hegye. Fedák Sári hugyo- 
gója.

— Miért Fedák Sárié?
— Hát pár évvel ezelőtt csak úgy 

mondtuk még — női bugyogó. De 
Pestről voltak itt vendégek, azok 
írták rá Fedák Sárit. Azóta ágy 
mondom.

E gy könyvi orma vastag cseppkő
nél magyarázott a vezető:

— Ez a Korpus Jurist Tudják-e 
az urak, mi a Korpus Juris?

A törvényszéki bíró elmosolyo
dott. A  vezető folytatta:

Abba van minden törvény!
Patak vizén csillant meg a v il

lany fénye. A kristálytiszta vízben 
apró állatkák úszkáltak. A vezető 
felvilágosított:

— Ebbe a patakban él a barlangi 
rák. Nem lát. Nincs neki szeme!

Végig mentünk a  barlangon. Fel
kapaszkodtunk a sok kőlépcsőn. Le 
haverdtünk a  szép zöld gyepen. A 
vezető már a harmadik vizes pohár 
tokaji sziliében gyönyörködve be
szélt:

— A borravaló kérem alásan el 
van törölve. Nem muszáj adni sen
kinek. De aki ad, annak megköszö
nöm szépen. Tetszik tudni a pap is 
az oltárról él!

Jót nevettünk. A vezető moso
lyogva emelte meg jobb kezével a 
kalapját, m íg baljával a nadrág

zsebébe sülyesztette a  borravalót. j
— Köszönöm szépen. Ajaj, nem 

mindenki ilyen gavallér! Sok el
megy úgy, hogy busz fillérrel se 
tisztel meg!

— Akad olyan is? — érdeklődtem.
A vezető legyintett egyet a kezé

vel:
— Ide kint is van barlangi rák!
Elámiúva pillantottam rá. A* ve

zető leült egy kőre. Nyújtotta az 
üres poharat. Teletöltöttem. A ve
zető homlokán összeszaladtak a rán
cok. Botjával egy bogáncskaró 
tövét piszkálva adta meg a felvilá
gosítást:

— A  múlt héten itt járt egy pesti 
ember. V égig vezettem a barlangon. 
Jó beszédes ember volt. Végig a 
barlangon mindig járt a szája. Min
dig kérdezett. No meg feleltem neki. 
Mikor ki jöttem ott falatozott az 
asztalnál. Egyszer csak kérdezte:

— Mikor megy az autóbusz Put- 
nokra?

— Megmondtam neki!
— Hejnye álékor még sok idő van! 

Bácsi tud e kártyázni? — kérdezte.
— Huszonegyet! — mondottam.
— Akkor jól van! örült meg a 

pesti.
— Leültünk kártyázni! Volt ná

lam tizenhat pengő. Ö is  adott egy 
pengőt. Aztán az autóbusz indulá
sáig elnyerte tőlem mind.

— Mi köze van ehez a  'barlangi 
ráknak? —■ kérdezte a barátom.

— Csak annyi, hogy az a pesti ur 
is olyan volt, mint a barlangi rák... 
szemtelen, még a borravalót se adta 
vissza. Oszt még elköszönt tőlem:

— Isten áldja bácsi! — mondta.
— Hát maga mit szólt? — kérdez

tem.
— Én uram nem szóltam semmit 

— csak gondoltam. De az sem volt 
érvényes . . .  Még az autóbuszának 
se pukkant ki a kereke!

Augusztus 6-án Hágában 
kezdődik meg a jóvátételi 

politikai értekezlet

Az a n g o l k ik ü ld ö ttek  
H enderson é s  Snow den

London, julius 27.
j . A Reuter-iroda értesülése szerint 

az angol kormány nagy sietséggel 
készíti elő a jóvátéteíi politikai 
konferencia anyagát. Az augusztus 

| 6-án Hágában megtartandó konfe-

Irenciára a végleges diszpozíció sze
rint Henderson külügyminiszter és 
Snowden kincstári kancellár fog
nak elutazni.

Kun Béla 
nem járt Becsben

Bécs. julius 27.
Néhány nappal ezelőtt az osztrák 

fővárosban az a hír terjedt el. hogy 
K un  Béla Becsben tartózkodik. A 
rendőrség" a lefolytatott vizsgálat 
alapján megállapította, hogy egy 
kereskedőről van szó, aki hasonlít 
a kommunista vezérhez.

330 órai repülés után 
le szá lltak  az am erikai 

pilóták
Newyork, julius 27.

A Beliion Dollar City nevű repü
lőgép, amely az időtartamrepülós 
rekordját meg akarta dönteni, 339 
órai repülés után kényszerl&szállást 
hajtott végre.

M adame X,„ 
tragédiája

Hogyan dolgozik a romániai 
rendőrség

Én kar est, julius 27.
Hirt adtunk arról, hogy a buka

resti rendőrség titokzatos körülmé
nyen között elégetett egy ismeretlen 
asszonyt a bukaresti krematórium
ban. A bukaresti rendőrfőkapitány- 
ság kommünikét adott ki, melyben 
a név megadása nélkül ismertette, 
hogy az asszony egy építészmérnök
nek ,a. ,félesége és hogy a rendőrség 
pincéjében felakasztotta magát.

A lapok továbbra is támadják a 
rendőrséget és nincsenek megelé
gedve a kommüniké tartalmával. A 
titokzatos ügyről eddig mindössze 
annyi szivárgott ki, hogy az asz- 
szony néhány nappal ezelőtt egy 
rövidárukereskedésben bevásárlá
sokat végzett, ahol véletlenül kiese 
rélte a mellette álló hölgy retikül- 
jét a sajátjával.

Az asszony csak az utcán vette 
észre tévedését, azonnal visszasie
tett az üzletbe, de már nem találta 
ott a hölgyet. Erre azonnal a rend
őrségre ment, hol találkozott azzal 
a hölggyel, akivel elcserélte retikül- 
jét. A hölgyek a rendőrségen kicse
rélték retiküljüket. A másik hölgy 
kijelentette, hogy tárcájából 10.000 
lei hiányzik.

A mérnökné hevesen tiltakozott a 
gyanúsítás ellen, de a rendőrség ezt 
nem vette figyelembe és előzetes le 
tartóztatásba helyezte. A szerencsét
len uriasszony halálának körülmé
nyei azonban továbbra is titokzato
sak maradnak.

Márkacikk
mintáinak háziasszonyoknak való 
kiosztására és bemutatására 30—40 
év körüli, jó megjelenésű, feltét
len megbízható urhölgyet keresünk.

Ajánlatokat „Meggyőző beszóiőké- 
pesség“ jeligére kiadóba.

ZÓLYOMI-FÉLE

A VASI VENDÉGLŐ
eladó, esetleg bérbeadó.

Érdeklődni P átria  borkereske
delmi Rt.-nál Tetemvár 157. szám 

Telefon 12-59 .


